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This English translation of the Act on Marine Accident Inquiry has been prepared (up to the
revisions of Act No. 19 of 2006 (Effective April 1, 2006)) in compliance with the Standard Bilingual
Dictionary (March 2007 edition).This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of
laws and regulations have legal effect, and the translations are to be used solely as reference material
to aid in the understanding of Japanese laws and regulations. The Government of Japan shall not be
responsible for the accuracy, reliability or currency of the legislative material provided in this Website,
or for any consequence resulting from use of the information in this Website. For all purposes of]
interpreting and applying law to any legal issue or dispute, users should consult the original Japanese
texts published in the Official Gazette.

WBEENE B+ FEfREe=1+517%)
Act on Marine Accident Inquiry (Act No. 135 of 1947)

MEEE AR Z 2T D,
The Act on Marine Accident Inquiry is hereby promulgated.
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Act on Marine Accident Inquiry

F—E KA

Chapter I General Provisions

#F—% (HM)
Article 1 (Purpose)

ZOVERIZ, MEEFEHT OFHNC Lo TREORKRZH 50 L, UTZEDRADR L
WZHEETHZ AN ET D,

The purpose of this Act is to clarify the causes of marine accidents through
inquiries of the Japan Marine Accident Inquiry Agency and thereby contribute to the
prevention of such accidents.

TR UEEoFRA]
Article 2 (Occurrence of Marine Accident)
FEOEGO—IZHET AL, ZOERICLBERNBE LD LT 5,
The occurrence of a marine accident shall be recognized under this Act in the event
that:
— MG EZ AT L & UMM EE U TS Ol 5 2 £ T
TeE X,
(1) any vessel is damaged, or any facilities other than vessels are damaged in
connection with the operation of a vessel;
TR OREE . BRE SUTERICEE L TG E A U E &,
(ii) any person is killed or injured in relation to the structure, equipment or
operation of a vessel; or
= MROZEXTEMPBEE I N L X,

(iii) safety or navigation of a vessel is impeded.

FB=% UHHORK OGRS
Article 3 (Obligation of Identification of Cause of Marine Accident)

W T ORIV T, EOFIHICHZ ST, B#HORRN, szl
ASSY AN

In the inquiry by the Japan Marine Accident Inquiry Agency, the cause of a marine
accident shall be identified for the following items:

— ANOMEITBRITFOTRELIZLDTHDLNE I,

(1) Whether the case is attributable to an intent or negligence of any person;

= ifRosM B O B, Gk, BRE. FTESRISUIIRBICR S FRICRSTEAE L



HDTHDHNE DD,

(1) Whether the case is attributable to a matter pertaining to the number,
qualification, skill, working conditions, or service of the crew;

=R U VIR RS, BB L X TEXIIMRMA O ZHRE L < IXMRRICR A F
HIZKSTRAELEHEDTH L0 E D D),

(iii) Whether the case is attributable to any matter pertaining to the structure, or
materials, or workmanship of the hull or the engine, or otherwise equipment, or
performance of the vessel;

PO OKBRIXEE, MUBRERRR. ARMIEME. RGBT RO & O MBI iRk |24k 2 F
HIZKSTRAELEHEDTH L0 E D D,

(iv) Whether the case is attributable to a matter pertaining to navigation
supporting facilities such as charts and publications, navigation marks, maritime
communication, metrological information or facilities for search and rescue
operation; and

HOEEE UK ORBUAR D FHICK SO THELZLDTH LN E 9 I,

(v) Whether the case is attributable to a matter pertaining to the conditions of

port and harbor or waterway.

;D SE 4/

Article 4 (Determination)

1 WEEERT X, WEEORREICOWTEER 21TV, BIRZULTZEORGwRE I b/ L
FHEZe B 720,

(1) The Japan Marine Accident Inquiry Agency shall inquire into causes of a marine
accident and clarify the conclusion by a determination.

2 WBREEEEUTIR. VEEES ER L ORI B & OV VRS INERRE S 15 (BT SRR ES
BlE+ILE) B o+ ERE-HORKRBES T EEEETL, LTRUT,) A L < i3/
RAEERE L IR N DOIRE EOBESUTRRIC I SO THRAELIZLDTH D & &1k, &k
ZHOTINEER LR2TNER B 720,

(2) In the event that a marine accident is caused by an intention or negligence of a
marine technician (including the person who received the approval under the
provision of paragraph 1 of Article 23 of the Act on Ships’ Officers and Boats’
Operators (Act No.149 of 1951; the same shall apply hereinafter) or of a boats’
operator or a pilot in the course of duties, the Japan Marine Accident Inquiry
Agency shall inflict disciplinary action on such a person by a determination.

3 MBEERHTIZ. BELRO L LT, AEHOFELUSNOE THHORIKICEROH 5 b
DK LEIEE T2 EORIRET 22 LR TE D,

(3) The Japan Marine Accident Inquiry Agency, when it finds necessary, may render
a determination to the effect that a recommendation should be given to a person
not set forth in the preceding paragraph but is related to the cause of the marine

accident.



EHE ()
Article 5 (Disciplinary Actions)
1 Bol, Ro=fL L, ZOEHIL, FAOBREIZHES>TINEED D,
(1) Disciplinary actions shall be the following three (3) kinds, and which kind of
action to apply shall be decided depending on the gravity of each offence:
—  EF (IR E & OV BB A =R —HOKE 2 G, LLTFHE
C.,) OHEIHEL
(1) Revocation of license (including the certificate of approval provided for in
paragraph 1 of Article 23 of the Act on Ships’ Officers and Boats’ Operators;
the same shall apply hereinafter);
. EBOEFIE
(ii) Suspension of dutys;
= WA
(iii) Reprimand.
2 EHOELEOWIMIT, —HAUE=FUT LT D,
(2) The period of suspension of duty shall be for not less than one (1) month but

not more than three (3) years.

EARE o)
Article 6 (Exemption from Action)

WREER T 1, BEIUSREE " HHICHUE T 25 BB\ T O MER L <IXRWXITZ
DFE DORIEEZE DMOIFIRIZH L, BIOLER 2N ERBOLH & T, FRICINEmERT 5
ZENTED,

In the case prescribed in paragraph 2 of Article 4, the Japan Marine Accident
Inquiry Agency, when it finds the infliction of disciplinary action unnecessary in light
of the nature or situation of the marine accident concerned, the historical record of
the person and other circumstances, may exempt the person from such disciplinary
action.

Btk (—FrEE)
Article 7 (No Double Jeopardy)

W HT I, ARICOEBEICHEERIOHOT=FMHIC >N T, FHEITH>Z LT
ERANAR

The Japan Marine Accident Inquiry Agency shall not inquire into a case for which

the final determination of merits has already been rendered.

BE BT OMME VEE

Chapter II Organization and Jurisdiction of Marine Accident Inquiry Agency

BNK (i)



Article 8 (Jurisdiction)

EZFATERAMRE (WA =R e ) B8R T HoBEICES VT, HL
AEKREOFTEED T2, MEEEHT 2 & <,

The Japan Marine Accident Inquiry Agency is organized under the jurisdiction of
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, based on paragraph 2
of Article 3 of the Act on National Government Organization (Act No. 120 of 1948).

ENEDZ )
Article 8-2 (Mission)

WEEESRET X, MEHORK AL L, bOTEDRAEDILICTHET 5 Z & 215
LT 5,

The mission of the Japan Marine Accident Inquiry Agency is to clarify the causes

of marine accidents and, thereby, contribute to prevention of such accidents.

BAGZDOZ  (HEFE]
Article 8-3 (Affairs under the Jurisdiction)
WEEESRET X, ATEROIEB A ER T D720, RICB/BITLFEBEE O LD,
For the purpose of achieving the mission referred to in the preceding Article, the
Japan Marine Accident Inquiry Agency shall take charge of the following duties:
— FHOFERIRDMBHORELITO Z &,
(1) To investigate into a marine accident pertaining to an application for
examination;
=OHHEITO 2 &,
(i) To conduct an inquirys;
= BREBMITTSZ &,
(iii) To execute a determination;
W EEEANOERICET S Z L,
(iv) To supervise Maritime Counselors; and
T IS IS 5 b oDIE, EEEORENCET 5 2 &,
(v) To handle other matters concerning the inquiry of marine accidents, in
addition to what is listed in each of the foregoing items.

T UBEEEHT OFER]]

Article 9 (Classification of the Japan Marine Accident Inquiry Agency)

1 VSR I, OGS R M NS S T 0 e 5,

(1) The Japan Marine Accident Inquiry Agency shall be classified into the Local
Marine Accident Inquiry Agencies and the Japan Marine Accident Inquiry Agency
(the second tribunal, Tokyo).

2 HITMEEERRHIT O4 PR, NLE K OVEEE IO QN @ SR T O L, B T2
NEED D,



(2) The names, locations and jurisdiction of Local Marine Accident Inquiry Agencies
and the location of the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal,
Tokyo) shall be provided for in the Cabinet Order.

3 RIR A B EE IS S T TR EE R T I IR, 2 OFBO—HEZ R RbE 5720,
L5y O], MR OKIRNIC, SKMERT 52 ENTE D,

(3) The Local Marine Accident Inquiry Agency whose jurisdiction includes Okinawa
Prefecture may establish a branch of the Agency in Okinawa Prefecture and
require the branch to deal with part of the Agency’ s affairs for the time being.

4 HIEHOZFOLPR, ALE., PrEss kK OCNEHRIT, B LZEE 5 TED D,

(4) The name, location, functions and internal organization of the Branch set forth
in the preceding paragraph shall be provided for in the Ordinance of the Ministry

of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

BEOZ [(RH TR - HE)

Article 9-2 (Commissioner, Director General of Local Agency and Head of Branch)

1 SHOGMEER T ICTRELZ, S EFEHTICREAE L,

(1) Each Local Marine Accident Inquiry Agency shall have a Director General of
Agency and the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal,
Tokyo) shall have a Commissioner.

2 EEVEEERRIT RE, VEEEEH TR E SO TR E OREA AT 5E O
F G, BEEZEKES, ZnaftmdT 5,

(2) The Commissioner of the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo) shall be appointed by the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism from among the persons who have a career of the Judges
or Investigators of the Japan Marine Accident Inquiry Agency.

3 HIOFMEEESHT RIX, BEERETENE OB . REBEEHTREN,. hEaml
T %,

(3) The Director General of each Local Marine Accident Inquiry Agency shall be
appointed by the Commissioner of the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the
second tribunal, Tokyo) from among Judges of the Japan Marine Accident Inquiry
Agency.

4 HIREZHOSEBI R ZE S | BEEFHTERHEOT L, eFREFTRE
B, TREMT D,

(4) The branch referred to in paragraph 3 of the preceding Article shall have a
Director General of Branch, who shall be appointed by the Commissioner of the
Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) from among

Judges of the Japan Marine Accident Inquiry Agency.

ek GFHE - HEE - AEFEROFEEE]
Article 10 (Judges, Investigators, Assistant Investigators and Officials)



1 VEEERHT (S EER TR E L T . MR T R B R M OV
HITFEE 2 E<,

(1) The Japan Marine Accident Inquiry Agency shall have Judges, Investigators,
Assistant Investigators and Officials.

2 HEE (BEFHITHEERONEEFHTRIEEE NS, LFRELC,) & HFHo
FHR M O AUTAR A HEEEOFRAEN IR OBITICET A Z L 2% 5, (AL, MHESR
JTRIFEEE X, FHOFERIZOWTIE, BHARE -HEFOREIZ LV —4 Ol
HITHHE TITOFRHCE L CORZDOMEZITH Z LN TE D,

(2) The Investigators (which means the Investigators and the Assistant
Investigators of the Japan Marine Accident Inquiry Agency; the same shall apply
hereinafter) shall take charge of matters pertaining to requests for inquiry and
investigation of marine accidents concerning the said requests, and execution of
determinations; provided however, that the Assistant Investigators, concerning the
request for inquiry, may only perform the cases inquired by a single (1) Judge of
the Japan Marine Accident Inquiry Agency pursuant to the provision of the proviso
to paragraph 1 of Article 16.

3 WHEEERHITEEEIX. ERIOMEZ T T RN TOEEEED,

(3) The Officials of the Japan Marine Accident Inquiry Agency shall, based on
orders of superiors, take charge of the affairs of the Marine Accident Inquiry
Agency.

4 VEEEEERTRAE R OHERIL, HTOEDDL —EDOEKEATLEHEOTNG, E5%
R TRED N2 EmT 5,

(4) The Judges and Investigators of the Japan Marine Accident Inquiry Agency shall
be appointed by the Commissioner of the Japan Marine Accident Inquiry Agency
(the second tribunal, Tokyo) from among the persons who have respective
qualifications as prescribed by the Cabinet Order.

5 WEEFRHTERHE MOHEEFOERL, BT TIhEED D,

(5) The numbers of Judges and Investigators of the Japan Marine Accident Inquiry
Agency shall be provided for in the Cabinet Order.

BH—5%  GEHE O]
Article 11 (Independent Authority of Judges)

FHE (BRI TRE XM TEAE LS, LFRT,) (&, Mzl T
Z DT O,

The Judges (the Commissioner of the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the
second tribunal, Tokyo) and the Judges of Japan Marine Accident Inquiry Agencies;
the same shall apply hereinafter) shall be independent in performing their

authorities.

BT HIER



Article 12 Deleted

FH=% UREHERTERL
Article 13 (Clerks)

1 AMEERHT (S S T ST T 2 v 5 BUTR Uy ) ISV
JIFELAES . BEEFATEEEOTNS SFREHEHTREDN, Zhamd 5,
(1) Each Marine Accident Inquiry Agency (which means the Japan Marine Accident
Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) or a Local Marine Accident Inquiry
Agency; the same shall apply hereinafter) shall have Clerks of the Japan Marine
Accident Inquiry Agency appointed by the Commissioner of the Japan Marine
Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) from among the Officials of

the Japan Marine Accident Inquiry Agencies.

2 WEEERETERIL. FHEOMEZT T FHICET 2 FHOMER. RE K OEEIC
B4 2EEL%D,

(2) The Clerks of the Japan Marine Accident Inquiry Agency shall, based on orders
of Judges, take charge of the affairs in connection with the preparation of

documents of the cases and the custody or service of the same.

=0 ([&#H)

Article 13-2 (Bailiffs)

1 AT IO A E X BT OB OIS . BiBHFEHITOR B
D BWEDO SR A&, UWTFRL,) 7. Zhvzemd 2,

(1) Each Marine Accident Inquiry Agency shall have bailiffs, who shall be appointed
by the head of each Marine Accident Inquiry Agency (including the Director
General of Branch referred to in paragraph 4 of Article 9-2; the same shall apply
hereinafter) from among the employees of each Marine Accident Inquiry Agency.

2 T FHEOMEZT T, FHIEORRT OMERHCY S,

(2) The Bailiff shall, based on order of Judges, maintain order in a court of inquiry.

B (BFE]

Article 14 (Commissioned Judges)

1 HEEFRATICHTOED 2 BHOBERZEE . T OB ITLER R LA+
LEOTMNG . BMFEEFHTORN, ZhimT 5,

(1) Each Marine Accident Inquiry Agency shall have Commissioned dJudges
appointed by the head of each Marine Accident Inquiry Agency from among the
persons with relevant knowledge and experience required in the course of duties,
whose number shall be provided for in by the Cabinet Order.

2 ZHFAIT. RROBRENFHCEHE R FHOFENISNT 5,

(2) The Commissioned Judges shall participate in the inquiry of cases, the inquiry of

the cause of which is especially difficult.



3 HHICBINT 2 5% B O T OB R OHIL, FERUAOFHE LA L
T %,

(3) The duties and authorities concerning the inquiry procedure of a Commissioned
Judge who participates in an inquiry shall be the same as those of the Judges
other than the Presiding Judge.

FHMEDOZ U HEET

Article 14-2 (Marine Accident Investigators’ Office)

1 VBEERRHT IS, R R T A E <

(1) Japan Marine Accident Inquiry Agencies shall have Marine Accident
Investigators’ Offices.

2 WREEEHIPRET L, HEEOIT O FEEMET DD OB L T 5,

(2) The Marine Accident Investigators’ Office shall be an organization that
controls the business handled by the Investigators.

3 VPR R O FR, ALE K OWERIL, B L@ E T TED D,

(3) The names, locations and internal organizations of the Marine Accident
Investigators’ Office shall be provided for in the Ordinance of the Ministry of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

R it ES Y
Article 15 (Instance of Inquiry)
MR T IX, B OFH ATV, @EEEE T, B EOFH AT,
Each Local Marine Accident Inquiry Agency shall conduct inquiries in the first
tribunal, and the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal,

Tokyo) shall conduct inquiries in the second tribunal.

EHANE R
Article 16 (Formation)

1 MG T IX, e A 2 LT D Ak T 21T o, L, g H
RN TR, MR RT X, ELRBERTDOED D L ZAICLY, HEF DK
[ZHNT, — 4 OFHIE THHZT 9,

(1) Each Local Marine Accident Inquiry Agency shall conduct an inquiry through a
panel consisting of 3 Judges; provided, however, that in a simple case, the Local
Marine Accident Inquiry Agencies shall conduct an inquiry through a single Judge
based on the request of the Investigator as provided for in the Ordinance of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

2 HPEEFEOFHKIT. XEAOREZGRITINE. ThaeT 52 LRTERN,

(2) The request set forth in the proviso to the preceding paragraph may not be made

without the consent of the Examinee.

3 AT I, HE A 2 LT D Ak TN 21T 9.



(3) The Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) shall
conduct an inquiry through a panel consisting of five (5) Judges.

4 KBEHFEHITIX. BLREATOEDDLLEIAICLY, FHNEFE _HICHET 5%
FRIZOWTIE, B —BEARSIUIATHEICHLIE T 5 8 B & O R AT OROIRRET %
BB 4w LT T 2 B THEH AT O,

(4) With respect to a case prescribed for in paragraph 2 of Article 14, each Marine
Accident Inquiry Agency shall, as provided for in the Ordinance of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism, conduct an inquiry through a panel
of Judges prescribed in the main clause of paragraph 1 or in the preceding
paragraph and 2 Commissioned Judges designated by the head of each Marine
Accident Inquiry Agency.

5 H-HAX, FEHEORIEOGAIZEBNTIL, FHEOI b ANEZHFHE LT 5,

(5) In cases set forth in the main clause of paragraph 1, paragraph 3 and the

preceding paragraph, one (1) of the Judges shall act as the Presiding Judge.

F+t5& HiBk
Article 17 Deleted

FHNE HIBR
Article 18 Deleted

Bk (FErEEE)

Article 19 (Jurisdiction of Cases)

1 FHNCKE T R & FOF IR, W ORAE Lot 2 B iR 3 2 M7 iR o T IR
T 5, H L, WHORA LHNH 50 TRWEEITIE, T ORI OMmEE
V2 EE S 2 WO v T IR T D,

(1) The jurisdiction of cases to be inquired shall belong to a Local Marine Accident
Inquiry Agency that governs the location where a marine accident occurred;
provided, however, that in the case that the location of the marine accident is not
made clear, the jurisdiction shall belong to the Local Marine Accident Inquiry
Agency who governs the port of registration of the vessel involved in the marine
accident.

2 [F—=FER Ll Lo G T IR B T 5 & &1, IS HIBRME O L A2 2 1T
T MR EESR T IC B W T I AT 5,

(2) When one (1) case is pending at two (2) or more Local Marine Accident Inquiry
Agencies, such a case shall be inquired into by the Local Marine Accident Inquiry
Agency that first received the request for the commencement of inquiry.

3 [EATRETIHERMEDEFEICOWTL, BADTEHD &AL D,

(3) The jurisdiction over cases that occur outside Japanese territory shall be

provided for in the Cabinet Order.

_10_



Bt+% (B

Article 20 (Transfer of Cases)

1 HOGVEEERET X, FHERZOEEICB LN ERD L XL, WEAUTINEE
FEM GV T I E LR TR B 7220,

(1) A Local Marine Accident Inquiry Agency, when it finds that a case does not fall
under its jurisdiction, it shall transfer the case by a decision to the competent
Local Marine Accident Inquiry Agency.

2 HIEHOBUEIZ X0 BIEZ T e 7T IR, ISR & fh oo 7 v R T
BT 5 LixTERn,

(2) The Local Marine Accident Inquiry Agency to which a case has been transferred
pursuant to the provision of the preceding paragraph shall not further transfer the
case to another Local Marine Accident Inquiry Agency.

3 HHOLGEITIX, FHIEL NINOBEEZ T oM EERTICRE LD & A
VAN B

(3) In a case under paragraph 1, the case shall be deemed as having been pending
from the beginning in the Local Marine Accident Inquiry Agency to which the case

has been transferred.

Bt —% (BiEOBIEZ]

Article 21 (Change of Jurisdiction)

1 BHHEFIZFENL. BLZBETOEDD L AR, @SR T I EED
BHZFERTHZ N TED,

(1) An Investigator or an Examinee may request the Japan Marine Accident Inquiry
Agency (the second tribunal, Tokyo) to make the disposition of the change of
jurisdiction of a case, as provided for in the Ordinance of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

2 ESEEEEEERT I, ATEOBEIC L DF RPN HOTGEITBN T, T LN H D
ERDDHEEIT, WEERLUTEHEABIET L5208 TE D,

(2) In the case that the request pursuant to the provision of the preceding
paragraph is made, the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo), when it finds convenient in terms of conduct of inquiry,, may

make the change of jurisdiction by a decision.

B+ %D [HEROEHE]
Article 21-2 (Change of Formation)

EHAREE -HAEOBEIZ LY —4 THEHEZIT O FHEIL, FHR—4 OFHE CF
HEATOICABEY TH D LD DH & &, FHEAICHET 2 A CEHZIT Y BO®
ExETDHIENTED,

The Judge conducting an inquiry as a single Judge pursuant to the provision of the

_11_



proviso to paragraph 1 of Article 16, when it finds that it is inappropriate to inquire
into the case on a single Judge basis, may render a decision that the inquiry of the

case should be made by a panel set forth in the main clause of the same paragraph.

T+ "% (HEZ@EES~DOZET)
Article 22 (Delegation to Ordinance of Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism)
WEEESE T O FHEICE 3 2 FHEIT, HEREE T TINEED D,
Matters relating to the management of the office works of the Japan Marine
Accident Inquiry Agency shall be provided for in the Ordinance of the Ministry of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

3 A YN
Chapter III Counselor

B+ =5% AN OET]
Article 23 (Appointment of Counselor)
ZERNI. BERBESOEDD EZAICLY, MENERETDHZENTE D,
An Examinee may appoint his Counselor as provided for in the Ordinance of the

Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

Bk UGt AN OHERR]
Article 24 (Authority of Counselor)

FENIZ, ZOERIZED D S ODF, E @ ETOED DITAIZIRY . ML LT
NETLHIENTED,

In addition to what is provided for in this Act, a Counselor may independently
perform its duties limiting to acts provided for in the Ordinance of the Ministry of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

B+ EE UEFMEAN OGN O]

Article 25 (Qualification and Registration of Maritime Counselor)

1 HE NI, @R AT IS RN L L TR LB ORI NS ZhE BT LT
UTe 720, RL, T O A& 21X, ZDRY TRV,

(1) A Counselor shall be appointed from among those who are registered as
Maritime Counselors at the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo); provided, however, that this shall not apply to the case that the
Japan Marine Accident Inquiry Agency especially permits.

2 WEEREANOER K OBEICEAT 2 FHIL, ELRBEATTINEED D,

(2) Matters in connection with qualification and registration of Maritime Counselors

shall be provided for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure,

_12_



Transport and Tourism.

F_HAE UEFEMEANDOFRE)

Article 26 (Obligations of Maritime Counselor)

1 WEEMEAN, REICEOMB ZIThR T b,

(1) A Maritime Counselor shall perform his duties sincerely.
2 WEEAE NI, BB R0 BT R A ST D R T TR B ARV,

(2) A Maritime Counselor shall not disclose secrets obtained in the course of duties.

F_t+tES  UEFEMEANOEE]
Article 27 (Supervision for Maritime Counselor)
MEFERie N, SR TRE OB 22T %,
A Maritime Counselor shall be subjected to the supervision of the Commissioner of

the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo).

HUE  FHETOF6
Chapter IV Proceedings Prior to Inquiry

F_HNAE U ERZESEOME RG]
Article 28 (Reporting Duties of Coast Guard Officer, etc.)

g bORZE ., BRI, BRELROHITHNRIL, BEoR&ET0—ICEYT2FERH O
T2 mFMLIZE XL, EHIZ, TheZOFBEATOTTEMZ EHE3 5 5 )T
OPFEHUZEEAES 2 BRFE ICHE LT ud e 5720,

When a fact falling under any of the items of Article 2 is recognized by a Coast
Guard Officer, an official of maritime authorities, police official and mayor of
municipality, they shall make a report immediately thereon to the Investigator
stationed at the seat of the Local Marine Accident Inquiry Agency that governs the
location of their office.

B oLk FEHEEOREED)
Article 29 (Reporting Duty of Consul)

HFEEIT, EANTH KA FO—IZEYTOHEEN OO 2@l X, BED
2. FEMLA SRR U, MR AT O B E IS L2 iE e 6720,

A consul, who recognizes a fact falling under any of the items of Article 2 outside
Japanese territory, shall immediately collect evidences and make a report thereon to

an Investigator of the Marine Accident Investigators’ Office.

E=15% (HEFORERES)
Article 30 (Investigative Duty, etc. of Investigator)
R T OPTEHIC B E T 2B EE X, ZOEEIC XS TR EZITh R T

_13_



DRWEENRHOILZ LR Lo &, EbiZ, FELZFAEL, Bo, FElzEIRL
RFNIER B0,

An Investigator stationed at the seat of a Local Marine Accident Inquiry Agency
who recognizes a fact to be inquired into under this Act, shall immediately

investigate facts and collect evidences.

B=t+—% HEHFEEFORMBIIT LOEERE)
Article 31 (Obligation of Paying Attention by Investigator at the Execution of Duty)
HHEEIL, HEOME K VGHLOERICOWTIX, MELZTY ., BIRADLZELEST
RNEDICER LT 5720,
In investigating facts or collecting evidences, an Investigator shall keep secrecy

and shall be cautious not to injure the reputation of the persons concerned.

F=t"% [HEEFOLS)
Article 32 (Authority of Investigator)
1 HEFE, ZOWMEEZITOROLERNH DL EXT, EORFTZOWNGETHI ENTX
Do
(1) An Investigator, if necessary to performing its duties, may make any of the
following dispositions:
— VBEERIR NI A S, TEMETHZ L,
(1) To summons or question persons concerned in a marine accident;
= oot oS R AT S Z L,
(i) To investigate vessels or other places;
= WHEERMRANICHRE £ S, TIRESHELomowFoREAmT 52 &,
(iii) To require persons concerned in a marine accident to make reports or to
submit books, documents or other articles;
M ABETCx L ClE UTERORMEAZRD D Z &,
(iv) To request public offices to submit reports or data;
f EEEA, EIRAE L EFRRAICHAZ S8, U3EEE, @i LR EZ S8
HZ k.
(v) To summons appraisers, interpreters or translators, and require them to give
appraisals, interpret or translate.
2 HEEIX. ATEB SO ET DT, OS2 R TREREAER LT IR s
AN
(2) In making any disposition set forth in the item 2 of the preceding paragraph, an
Investigator shall carry his/her identification.

FB=+=% GEHBBO RN T]
Article 33 (Request for Commencement of Inquiry)
1 BREEX, FHE2FHUICHTRE L0 RO L &1L, MR HITICR LT, %
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FIBAEO RN TR L2 huE e e, 72720, BERIE, FEBEOH LE 2 L
T OV TIE, FHIBMBO N TR T 5 2 LIXTE AR,

(1) When an Investigator recognizes that a case should be subjected to inquiry, it
shall request for the commencement of inquiry to the Local Marine Accident
Inquiry Agency; provided, however, that it may not request for any case for which
five (5) years have elapsed since the occurrence of the marine accident.

2 AIEORN T, MHOFEFEL LT, FHTINE LT 6220,

(2) The request set forth in the preceding paragraph shall be made in a document
stating the facts of the marine accident.

3 HFEEIL, FHICOWTE HORNLTE Loz i, EEQKHmENTTEDD
ETAICKY, HEORBAGLH LoBEFELER L, BRI R L
72 B0,

(3) When the Investigator does not request as set forth in paragraph 1, it shall, as
provided for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism, make a report which contains the result of investigation and submit
it to the Marine Accident Investigators’ Office.

4 VEEEERRIBEETIX, ATEHOWE A @ S T IS LR T TR B,

(4) The Marine Accident Investigators’ Office shall send the report set forth in the
preceding paragraph to the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo).

BTl (ZEAOWRLOES]

Article 34 (Examinee to be Specified and Notified)

1 ﬁﬂ%iﬁi O MBEEEDS R AT U <3/ ERE £ 330K Se N DTS Lo lE STk
iof%ibt%@f%ékwbék%i ZOFEZHISRE HOFmICZEFEAL L
méﬁ#hiﬁ%ﬁwo

(1) When an Investigator recognizes that a marine accident resulted from an

intention or negligence of a marine technician, a boats’ operator or pilot in the

course of duties, it shall specify such a person in the document set forth in the
paragraph 2 of the preceding Article as an Examinee.

2 HFEHEZ, AEOLAICENTL, BERBETOEDD L IAIZED . FHBAMO

LA LT G2 AN@EE LRTER 67200,

(2) In the case referred to in the preceding paragraph, the Investigator shall, as

provided for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport

and Tourism, notify the Examinee that a request for the commencement of inquiry

was made.

BEE  HOGEEE T OFH
Chapter V Inquiry by Local Marine Accident Inquiry Agencies
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E=tHE GEHIOBA]
Article 35 (Commencement of Inquiry)
OGS HT IR, B E OB O P NLIZR ST, R A AT 5,
The Local Marine Accident Inquiry Agencies shall commence inquiry upon receipt

of the request therefore from the Investigator.

[k AT SICS i QO A A/
Article 36 (Inquiry and Determination Open to Public)
PR DRI J OFIRIT, KAFEDOFHETINEIT O,
Inquiry and determination shall be conducted publicly in the declared court of

inquiry.

F=tE%  GEHEROHER]

Article 37 (Authority of Presiding Judge)

1 IR, SR ERH AR L, FHEORRT AR T 5,

(1) The Presiding Judge shall preside at the inquiry and maintain order in a court
of inquiry.

2 FHRIT, FHEGT 58 1T LIBE A4 U OMEHIEORRT AR 2 7o L3
RIEEERD LN TE D,

(2) The Presiding Judge may order any person who interferes with inquiry to leave
the court, or may take other necessary measures for the maintenance of order in

court of inquiry.

F=HN\EK  (ZFEAOLME - SR
Article 38 (Summons and Examination of Examinee)
MG HT IR, SRR ICZEAZARL, a7 52 08 TE D,
The Local Marine Accident Inquiry Agencies may summon the Examinees at the

date for inquiry and may examine them.

F=t+N% (DM
Article 39 (Oral Proceedings)

ZRADD D L XX, BRI, DEFwRICENTINE LR TIER bR, AL, Z
FANEYOHEB 2 FEHHBICHA LW E XX, ZOBIREEN RN TERREZT D Z
EMTE D,

In the case that an Examinee is named, the determination shall be rendered based
on oral proceedings; provided, however, that if the Examinee fails to present itself at
the date for inquiry with no justifiable grounds, the determination may be made

without hearing its statement.

B+ (REMLOEGH)
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Article 40 (Examination of Evidence)

1 MR T I, HALICR D S TREE ©. MERGEILZ D S5 2 &N TE D,

(1) The Local Marine Accident Inquiry Agencies may examine the necessary
evidences either on request or ex officio.

2 HOAWEEEEITIX. B -RIOFHH H NSRBI, ZOFEUSNOFIEIZ LY | GE
AT FAND Z LR TE 2R,

(2) Prior to the date for the first inquiry, no Local Marine Accident Inquiry Agency
may examine evidences by any method other than the following ones:
— T oMOGEET AT 5 2 L,
(1) Investigating vessels or other places;
= REERZOMOUIEORE AMT 5 2 L,
(i) Requiring persons to submit books, documents or other items;
= ABETICKR LTS ITE RO ZRD 5 Z &,
(iii) Requesting public offices to submit reports or data.

3 HUFMREEECHT IR, Aal, N, BREOMADEAK, WA L TGOV T O
Moz L, B LIESE, TEEOREELTH T LN TE R0,

(3) The Local Marine Accident Inquiry Agencies may neither dispose nor require of
arrest, custody, seizure, search or other measures for the compulsion to person,

article or place, nor render any decision on a non-penal fine.

AR S =
Article 40-2 (Oath)

T EEESR T IR, AT —HOFHLOEGEH & L CREAICGES 2 38, SEANICHEEL
SH, WEIRAICHERZ S, UIFRACEHRE SE 258103, b 0FICE T
BETEDDLHIECIVEZZ IS 20NER 070, BL, ELRZEES TEDDLHI
X, BEE2SER2WI LR TE D,

In the case that a Local Marine Accident Inquiry Agency requires a witness to

s

testify, an appraiser to give an expert opinion, an interpreter to interpret or a
translator to translate in examining evidences set forth in paragraph 1 of the
preceding Article, it shall require such a person to take an oath according to the
proceedings provided for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism; provided, however, that a certain scope of persons provided
for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism

may not be required to take an oath.

FBU+EZDO=  [(FEORE)
Article 40-3 (Fact Finding)
FHEOREIL, FHH A ITEY FHARTFERIC X SR TR 57280,

Facts shall be found on the basis of evidence examined on the date for inquiry.
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FO+50M  (GELOFERA 7))
Article 40-4 (Probative Value of Evidence)
AELOGER 31X, FHE OB BEZEENICY TSRS,

The probative value of evidence shall be left to the free discretion of Judges.

FEH+—5%  GEHIBEAG O Lo FEA]
Article 41 (Dismissal of Request for Commencement of Inquiry)
WO HIT X, EOLEITIE, FikE L THHABMGO AL 2 A L R T E R 572
U,
The Local Marine Accident Inquiry Agencies shall dismiss a request for
commencement of inquiry by a determination in the event that:
— HIOWTHFHHEEZA LRV E &,
(1) the court has no jurisdiction over the case;
= FRHIBR ORSINZEOREITERK LTI L&,
(ii) the request for the commencement of inquiry is filed in violation of rules; or
= BERXNIEHILEE HOBEIZ L VEFEH LT XE TRV E &,
(iii) the conduct of inquiry is prohibited under the provisions of Article 7 or
paragraph 2 of Article 19.

FTU+ "% FErOHH]
Article 42 (Reason for Determination)
FRITIE, HAEZ SR TIER B0,

A determination shall be accompanied by the reason therefore.

FBH+=% [(KEROHR]
Article 43 (Determination on the Merits)

AREOFRITIL, MHOFEZELWRRZH LML, Bo, GHLUZ LS TEDOHRHRELZGR
DIEERZRIRTIE R 20, (AL, EHOFEREN RN O LFOLEXIT, £DE
ZHOPICTTIUTRY 5,

The determination on the merits shall clarify the facts and cause of a marine
accident and also indicate by evidences the reason for the finding of such facts;
provided, however, that when it is found that no such accident occurred, it would be
sufficient to declare to that effect.

BUHUE FRROEH)
Article 44 (Announcement of Determination)
HFOEMT, FHECBTL2FEICLD>TINET D,
The announcement of determination shall be made by the pronouncement in the

court of inquiry.
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FEH+HE (HE~DET]
Article 45 (Delegation to Ordinance)

ZOERITED D b O DA T IEHEE T OF ] O FHEI B L E R FHIL, H A
HESTTCINEED D,

In addition to what is provided for in this Act, matters requisite in connection with
the inquiry procedure by the Local Marine Accident Inquiry Agencies shall be
provided for in the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism.

BAE BFEEREHTOFH
Chapter VI Inquiry by Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo)

FBH+HARE (B FOHK]

Article 46 (Application for Second Instance)

1 BEE XTZHFENE, HOGMEEHT OHRICH LT, BEER@EETOEDLE A
&0, EESWEENTICE O RETHZENTE D,

(1) An Investigator or an Examinee may, as provided by the Ordinance of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism, file an application for a
second instance with the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo) against the determination of a Local Marine Accident Inquiry
Agency.

2 MitEANIZ, ZEAOD, ML L THPEDERETHZ &M TE S, AL, ZHEAD
HRLEERICIKLTINET D2 LT TE R0,

(2) A Counselor may, on behalf of the Examinee, independently make an application
as set forth in the preceding paragraph; provided, however, that the Counselor
shall not do so against the Examinee’ s will explicitly expressed.

3 HHHOFEKRIT, HEOFEOHNSLLHUNIZZNE LRTIER B,

(3) An application under paragraph 1 shall be made within seven (7) days after the
pronouncement of the first tribunal of the determination concerned.

4 FIHIHE HOBEIZLVE KO RET LI LN TELEIT, TORITTT
52 LDOTERVERICEY ., ATEOHIBLINIC, B _FOFFRET LI ENTE RN
DL FE, FOFEARABRPCALZERUNIZRY, ThaxdT 252 ERTED,

(4) In the event that a person who is entitled to make an application for inquiry in
the second tribunal pursuant to the provisions of paragraph 1 or 2 cannot do so
within the term set forth in the preceding paragraph due to any cause not
imputable to himself/herself, the person may make such application only within

seven (7) days from the day when the said cause ceased to exist.

BU+tE4 B FOHKOBUY)
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Article 47 (Withdrawal of Application for Second Instance)
HEE IZHEANT, BB HLE T, F FOFEREZIVET LN TE S,
An Investigator or the Examinee may withdraw its application for inquiry in the

second tribunal before the determination is rendered.

FEHHNEK (FHOERIC L D ROFEH]
Article 48 (Dismissal of Application by Procedural Violation)

EEEE T I, BB OFEROFRN T OBEICERX Lz & &1, BRELTZED
AR Z AL 22T IE R B 720,

In the event that the application for inquiry in the second tribunal is filed in
violation of rules concerned, the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second

tribunal, Tokyo) shall dismiss such an application by a determination.

FO+NE (FHEOER]
Article 49 (Sending Back of Case)

SR T 1, MO T S RIE IS B O SL A FERI L7z & =k, Bika
LUCH A 2 O e H T I B LR S 2T nide b7,

In the event that a Local Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal,
Tokyo) has unlawfully dismissed a request for the commencement of inquiry, the
Japan Marine Accident Inquiry Agency shall send the case back to the Local Marine
Accident Inquiry Agency by a determination.

FTHEAYE  GEHBGHA LA OFHITEY T2 Z LI K D RkOIEAH]
Article 50 (Dismissal of Request by Reason of Falling under Reasons for Dismissal of
Request for Commencement of Inquiry)

T X R RT A E U — RS OIS T A GBI RBWT, #F
HIBRIE DN Z TR L 22T & X d, BIRAZ LTI ZEH L 2T IER 6720,

In the event that a Local Marine Accident Inquiry Agency fails to dismiss a request
for the commencement of inquiry falling under any of the items of Article 41, the
Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) shall dismiss

such a request by a determination.

BRE+—% [(KRICHOVWTORR)
Article 51 (Determination on Merits)

BT X, AT =ROBEERO UL, RRICOWTHEICHERZ LT b
RN,

The Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) shall
make a further determination on merits except in cases of the preceding three
Articles.
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EHETZ%&  ERHE)
Article 52 (Applicable Provisions)

SRR T O BN HOWTIR, ZOEICEDLIBREERWT, FHEOREAEM
T %,

Provisions of Chapter 5 shall apply mutatis mutandis to the inquiry of the Japan
Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo), unless provided in
this Chapter.

BHEE BEFEHTORRICHT 5
Chapter VII Suit against Determination by Japan Marine Accident Inquiry
Agency

FBHE =% R 2FORE LK DE i)

Article 53 (Institution of Suit and Jurisdiction)

1 &SR T ORI T R, BUNEmERHFTOFEEICER T 5,

(1) A suit against a determination made by the Japan Marine Accident Inquiry
Agency (the second tribunal, Tokyo) shall be subject to the exclusive jurisdiction
of the Tokyo High Court.

2 HIEOFX, HREOSEO RS =+ HIUNIZ, THERE LRITIIER B2,

(2) A suit set forth in the preceding paragraph shall be filed within 30 days after the
pronouncement of determination.

3 AIAEOHIMIX., ZhE AL E T 5,

(3) The term under paragraph 2 shall be an unextendable period.

4 HOFUEEERE T OB K LTI, SRERET D 2 LR TE R,

(4) No suit shall be instituted against the determination of a Local Marine Accident

Inquiry Agency.

FBRAME  (HE)
Article 54 (Defendant)

AISRE —HOFIZHE W T, @S EFENTRE S £ 15,

In a suit under paragraph 1 of the preceding Article, the Commissioner of the
Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) shall be the
defendant.

FHE+HESE HIBR
Article 55 Deleted

BITAEK  FHROTUH)

Article 56 (Revocation of Determination)

1 BeHETE, FERDPEHEND 5 L0 5 & E1T, HREMVIH S RTIER 57220,
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(1) The court, when it finds that the suit against the application is reasonable, shall
revoke the determination.

2 HIEOSGEITIE, SEEEERITIX. FICFH TR TR bR,

(2) In the case of the preceding paragraph, the Japan Marine Accident Inquiry
Agency (the second tribunal, Tokyo) shall conduct an inquiry anew.

3 FHHFTOFEINZB W TEIRBUE OB E & L2 HIEE, & OFF T2 T S e

[T 2R+ %,

(3) The decision of the court in the proceedings that constitutes a ground for the
revocation of the determination of the Japan Marine Accident Inquiry Agency shall
bind the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) in

respect of the case in question.

BNE BROBIT

Chapter VIII Execution of Determination

FTH+ESE FEREHITOREY)
Article 57 (Execution of Determination)
kL, EDOHKR N EHITT D,

A determination shall be executed after it becomes final.

FBHENG  BROPITE]
Article 58 (Executioner of Determination)

VR T O MR B R AT OB EE A, MO OB T, Mk
IR T O FTEMICEEAE T S EEE R, ZhePdTd 5,

The determination of the Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second
tribunal, Tokyo) shall be executed by an Investigator of the Marine Accident Inquiry
Investigators’ Office, and the determination of a Local Marine Accident Inquiry
Agency shall be executed by an Investigator stationed at the seat of the same Local
Marine Accident Inquiry Agency.

EHAILG URFTFEUH L O#IR & 3H1T)
Article 59 (Determination and Execution of Revocation of License)
FAFOHIE L OFIRDN o7 & =13, BEEIL, EIIR Ok R & OV IR
FIEH _+ %%t@m%wfm#ﬁzfﬁﬁTéﬂE%t%%*@@%mﬁ%aU LA
TRIC,) % L <3/ sa 7R 3k e ik 2 B0 B, 2z ETEREKRE
EA LT IR 500,
When a determination of revocation of license is rendered, an Investigator shall
confiscate the seamen’ s competency certificate of a person concerned (including the
certificate of approval under paragraph 1 of Article 7 of the Act on Ships’ Officers

and Boats’ Operators that is replaced and applied mutatis mutandis in paragraph
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7 of Article 23 of the said Act; the same shall apply hereinafter) or the certificate of
boats’ operator or the pilot certificate and shall forward the same to the Minister of

Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

FTARTER CEFELORI L BT
Article 60 (Determination and Execution of Suspension of Duties)

¥BOEILOFIN BT & &1, BEEEIE, WERRE U <3/t R RE X
KSR AT B IR T 0% 22 AR NITES LT iz 57220,

When a determination to suspend the duties is rendered, an Investigator shall
confiscate the seamen’ s competency certificate or the certificate of boats’ operator
or the pilot certificate of the person and shall return the same to the holder thereof

after the expiration of period.

BART—5% UuREZOES K OVER]
Article 61 (Pronouncement and Public Notice of Nullity of Certificate)

FEFFOBE TR DE 1% B WIE SN2 FE D EFE IR RS U < 3NV n
FRFFRE IR IERIR 2 Z LI S v & i3, BFEEIRL. Z2oilEniosm U <3V ing
MERFFRE X IR DI 2 E L, 2N EERIZERLRTIXR B0,

When a person whose license or duties are revoked or suspended fails to submit
the seamen’ s competency certificate or the certificate of boats’ operator or pilot
certificate of the person to an Investigator concerned, the Investigator shall
pronounce such certificate null and void and publicly notify to that effect in the
Official Gazette.

BA+Z%&  BEBROBIT]

Article 62 (Execution of Determination on Recommendation)

1 FHREZ, 52T 508N H O L EF, BIEELIFRL T, ZhE2BFEFEIC
AT LT T 570,

(1) When a determination of recommendation is rendered, the Presiding Judge shall
prepare the note of recommendation and deliver it to an Investigator.

2 HEFEIL. AMHOEEELRIREFOREAKL &L HITEELZ S RS FITEM LR T
IRBIRY,

(2) The Investigator shall forward the note of recommendation referred to in the
preceding paragraph with a transcript of the determination to the person who is to
receive such recommendation.

3 HEEX, EHLRKEATOEDDEIAICEY, BIETHEORBEONEZ AR LA
FIUT R B2,

(3) The Investigator shall publicly notify the contents of the determination of
recommendation, as provided for in the Ordinance of the Ministry of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism.
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EBRT=% WEEZTEOERE)

Article 63 (Obligation of Person Subject to Recommendation)

1 BRICEDEEEZIEL, TOBEEHEHL, O TLOMEITHENLE R HE
EL 2T ITR B,

(1) A person for whom a recommendation is addressed through a determination
shall respect it, and make efforts to take necessary measures pursuant to the
purpose thereof.

2 EEHEIR, BEPRDHDERODL LS, MTHOEE 22T TEHITH L, TOEEICHE
DWTHDTHEIZOWTHEZ RO DL Z LN TE 5,

(2) An Investigator, when it find necessary, may request the person for whom a
recommendation is addressed as prescribed in the preceding paragraph to report on

the measures taken in accordance with the recommendation.

BILE A

Chapter IX Miscellaneous Provisions

EBART=50"  (EHEZ@EKEEIIST 28R
Article 63-2 (Opinions to the Mmister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, etc.)
#M{ﬂ%ﬁ%*l X, B EREKRE IR TR DR IR L, EOFEFEEOZITA
T B NIEEDI DL D T2 DT R EHRICOVWTOERZIR D Z LN TE
%f)o
Japan Marine Accident Inquiry Agency (the second tribunal, Tokyo) may state its
opinion for measures to be taken for the prevention of marine accidents, learnt
through the performance of its affairs under the jurisdiction, to the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism or the head of relevant administrative organs.

FTATE GEAFITHT DHREEDSH)

Article 64 (Payment of Travel Expenses, etc. of Witness, etc.)

1 ZOEFROBREICE Y HEELZGEA. EUEA. WRALOHRERAIZIE, B H2mE s
DEDDEZAITEY | R, BEMROEREEZ ST 5,

(1) Travel expenses, daily allowances and accommodation charges as provided for in
the Ordinance of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
shall be paid to witness, appraiser, interpreter and translator who appear pursuant
to the provisions of this Act.

2 #EN., BIRAIFRRAZ, TNENBH TED D & AL VEEE, Bk
ERERE AR5 R0 2 &8 TE 5,

(2) An appraiser, an interpreter or a translator may request fees for his expert

opinion, interpretation or translation respectively as provided for in the Cabinet
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Order.

FTARTMEDZ  UTECFHHE D AR
Article 64-2 (Exclusion from Application of the Administrative Procedure Act)
ZDERIZESWNT I N D5 K OITEHEREIZ DWW TIE, TBFReE CEACILAE A
NFNF) BB _wmLLHEMNEE TOHEIL, #EH LR,
Provisions of Chapters 2 through 4 inclusive of the Administrative Procedure Act
(Act No.88 of 1993) shall not apply to the proceedings and administrative guidance

as conducted or given under this Act.

FBARTMNED= [RRESETOHIFR)
Article 64-3 (Limitation upon Administrative Appeals)

ZOERBIZES LI HoWTE, [TBAREEE (Bi=+tFEEREBEa A7) 12
KXORIRHNETETH T LN TER,

No administrative appeal under the Administrative Complaint Review Act (Act No.
160 of 1962) may be raised to any disposal taken by this Act.

EARTHESE OB
Article 65 (Non-penal Fine)
FEDOHGDO—IZREET L8, HERFEFRIEICEIY . = THEFO@EHILT 5,
Any person who falls under any of the following items shall be imposed a
non-penal fine not more than three thousand yen pursuant to the provisions of the
Act on Procedures of Non-contentious Matters:

— WEEEHIT N OZEANE L CHEDOAMZ ST, IE OB R VO HIAL 220
*

(1) A person who fails to present himself or herself at a court with no justifiable
grounds although repeatedly summoned as an Examinee by the Japan Marine
Accident Inquiry Agency;

= WFEESRHT 2 BREA . EEEAN. BIRASUIFIRRA & U TEAAZ ST, IEY OB RN
ZRVDIZHEEE T, XIIZDOREBER I pNE

(ii) A person who fails to present himself or herself or perform duties at a court
with no justifiable grounds although summoned as a witness, appraiser,
interpreter or translator by the Japan Marine Accident Inquiry Agency;

= VBT OMAZES, T T L2

(iii) A person who refuses, obstructs or evades the inspection of the Japan Marine
Accident Inquiry Agency; or

MO VR T 0 BRI A O N IREEEZ oM 2 RIEE T UIEBOR
Wr LIRS ERHA R L

(iv) A person who fails to submit books, documents or other articles that the Japan

Marine Accident Inquiry Agency requires, or submits ones including false entries.
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EARTARE
Article 66

=t ERE _HOBEIC L DFHROMTIIWED R o7 X, IR FREIC &
D, ZNETHUTOWEEHILT 5,

Any person who has failed to comply with the order of the Presiding Judge under
paragraph 2 of Article 37 shall be imposed a non-penal fine not more than one
thousand yen pursuant to the provisions of the Act on Procedures of Non-contentious
Matters.

_26_



	目次
	第一章　総則
	第二章　海難審判庁の組織及び管轄
	第三章　補佐人
	第四章　審判前の手続
	第五章　地方海難審判庁の審判
	第六章　高等海難審判庁の審判
	第七章　海難審判庁の裁決に対する訴
	第八章　裁決の執行
	第九章　雑則

